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Mesh and labels for food use.

MALLA PARA PLANTAS

Protección y empaque

Protection and packaging

PROTECTORES

OTROS ACCESORIOS

Protectores para árboles y viñas.

Cubetas, cajas y palas.

Protectors for trees and vines.

Buckets, boxes and shovels.

MALLA, ALAMBRE Y ETIQUETAS
MESH, WIRE AND LABELS










Malla y etiquetas de uso
alimentario.

HORTICULTURA Y VIVERÍSTICO





MALLA PARA
AJOS Y
CEBOLLAS
ALAMBRE Y ETIQUETAS



MALLA PAR AJOS Y CEBOLLAS

Disponemos de una gran cantidad de
referencias apropiadas para el
envasado de ajos y cebollas tanto en
máquinas manuales como en las
máquinas automáticas más
exigentes de mercado.
Los clientes las eligen por ser la
solución más económica y atractiva.
Podemos adaptarnos a las demandas
de nuestros clientes ofreciéndoles la
solución más eficaz.

We have a large number of
appropriate references for the
packaging of garlic and onions both
in manual machines and in the most
demanding automatic machines on
the market.
Customers choose them for being the
most economical and attractive
solution. We can adapt to the
demands of our clients by offering
them the most effective solution.



MALLA PAR AJOS Y CEBOLLAS

Dentro de este amplio catálogo de
productos ofrecemos la posibilidad
de buscar mallas con mayor o menor
número de hilos que adecuen la
visión interna del producto a los
requerimientos de cada cliente. Se
trata de mallas que se adaptan a la
perfección al cuerpo del producto
envasado. Disponemos de infinidad
de colores.

Within this wide catalog of products
we offer the possibility of looking for
meshes with a greater or lesser
number of threads that adapt the
internal vision of the product to the
requirements of each client. These
are meshes that adapt perfectly to
the body of the packaged product.
We have an infinite number of colors .



ETIQUETAS 
LABELS
















Pueden ser: anónimas o impresas
incorporando la marca comercial del
cliente.
Pueden incorporar la trazabilidad del
producto y se pueden fabricar con
complejo térmico protegido o en
plástico. Son aptas para contacto con
alimentos.

They can be: anonymous or printed
incorporating the client's trademark.
They can incorporate product
traceability and can be manufactured
with a protected thermal complex or in
plastic. They are suitable for contact
with food.

ETIQUETAS DE CORBATA ETIQUETAS ADHESIVAS
Las etiquetas adhesivas pueden ser
impresas o anónimas.
Existen diferentes tipos de materiales
dependiendo de las exigencias de los
clientes: térmico, térmico protegido,
polipropileno, polipropileno térmico,
estucado...

Adhesive labels can be printed or
anonymous.
There are different types of materials
depending on customer requirements:
thermal, thermal protected,
polypropylene, thermal polypropylene,
coated...

TIE TAGS









STICKERS









Fleje casete desechable
Bobinas de fleje, con acabado zincado o cobreado, solución universal para todo tipo
de grapadoras que utilizan fleje de 5 mm.
Strap coils, with zinc and copper finish, universal solution for all types of staplers
that use 5 mm strap.

Fleje Xarpac
Bobinas de fleje utilizables en todo tipo de grapadoras que necesitan fleje de 3 x
0,5 mm.
Strap coils usable in all types of staplers that need 3 x 0.5 mm strap.

Máquina cargadora de malla
Permite cargar todo tipo de mallas, en los diferentes tipos de tubos existentes en el
mercado.
It allows loading all kinds of meshes, in the different types of tubes on the market.

ALAMBRE
WIRE
























PROTECTORES
PARA
ÁRBOLES Y
PLANTAS 



CARACTERÍSTICAS
Fabricamos protectores en polietileno reciclable con tratamiento anti UVI, lo que los
hace altamente resistentes a las condiciones climatológicas existentes.
We manufacture recyclable polyethylene protectors with anti UVI treatment, which
makes them highly resistant to existing weather conditions.
BENEFICIOS
Malla para proteger a los pequeños árboles o arbustos durante sus primeras fases de
crecimiento.
Mesh to protect small trees or shrubs during their early stages of growth.

PROTECTORS











PROTECTORES

Protección contra roedores con elevada aireación. Disponibilidad
de fabricar en diferentes medidas y colores.
Protection against rodents with high aeration. Availability of
manufacturing in different sizes and colors.

Protección contra roedores con elevada aireación también ofrece
sombreo a la planta y proteción contra el viento. Disponibilidad de
fabricar en diferentes medidas y colores.
Protection against rodents with high aeration also offers shade to
the plant and protection against the wind. Availability of
manufacturing in different sizes and colors.

Ofrecemos también la posibilidad de fabricarlos de forma tubular o
en semi tubo.
We also offer the possibility of manufacturing them in a tubular or
semi-tube way.



MALLA PARA
VIVEROS Y
MACETAS



MALLA PARA VIVEROS Y MACETAS

Es una malla tubular extruida de

plástico que se utiliza para envolver

plantas voluminosas. Es la solución

ideal para reducir el volumen y evitar

daños durante el transporte.
Existe la posibilidad de fabricar en
distintos colores y medidas.

It is an extruded plastic tubular mesh
used to wrap bulky plants. It is the
ideal solution to reduce volume and
avoid damage during transport.
There is the possibility of
manufacturing in different colors and
sizes.

MESH FOR NURSERIES AND POTS



















FLORECO Y
MALLA
ÁRBOLES



FLORECO
FLORECO
















Ecoflor está fabricada para la protección de plantas y fijación sobre carros. Esta

malla ayuda a que las plantas no se vean deterioradas en caso de que utilicen film

estirable perforado.

Ecoflor is made for the protection of plants and fixation on carts. This mesh helps

the plants not look deteriorated in case they use perforated stretch film.

FLORECO















Fabricada en Polietileno de baja densidad.

Buena protección.

Buena ventilación de la planta.

Aplicación manual y automática.

Elasticidad significa más tensión por lo tanto más

seguridad de la carga.

Gracias a su elasticidad permite envolver cargas con

forma irregular.

Made of low density polyethylene.

good protection

Good plant ventilation.

Manual and automatic application.

Elasticity means more tension therefore more security

of the load.

Thanks to its elasticity it allows to wrap irregularly

shaped loads.



Tipo de malla   Manual
EcoFlor

Automático
EcoFlor

Longitud de
envoltura de la
malla

m 500 2500

Ancho de la malla cm 45 45

Diámetro interior
del tubo mm 50 76

Longitud del tubo cm 47 47

Elongación % <= 40 <= 40

Peso neto kg 2.5 15

Número de rollos
por palé bobinas 160 32

FLORECO
FLORECO


















TREES MESH





















Malla de 25 cm de ancho y mangas por 200 m – en la paca 15 mangas, en total

3000 m

Malla de 35 cm de ancho y mangas por 300 m – en la paca 12 mangas, en total

3000 m

Malla de 45 cm de ancho y mangas por 300 m – en la paca 12 mangas, en total

3000 m

25 cm wide netting and 200 m sleeves – 15 sleeves per bale, 3000 m in total

35 cm wide netting and 300 m sleeves – in the bale 12 sleeves, in total 3000 m

45 cm wide netting and 300 m sleeves – in the bale 12 sleeves, in total 3000 m

La malla se caracteriza por una alta resistencia por lo que no hay peligro de fallo

durante el embalaje de los árboles o más tarde durante el transporte o descarga.

La malla viene en pacas de 200 a 300m según el tipo.

The mesh is characterized by high resistance so there is no danger of failure during

the packing of the trees or later during transport or unloading.

The mesh comes in bales of 200 to 300m depending on the type.

MALLA ÁRBOLES



CUBETAS Y
PALAS



POTS AND SHOVES























CUBETAS Y PALAS

34x39 cm
Capacidad: 24l
Peso: 0.80Kg

360 u 9.360u

34x32 cm
Capacidad: 20l
Peso: 0.70Kg

341x25 cm
Capacidad: 15l
Peso: 0.60Kg

360 u 9.360u 369 u 9.594u

Pala plástica con gran resistencia y flexibilidad. Cumple con
todas las normas de seguridad alimentaria y seguridad en el
trabajo (no es conductora de electricidad) Ligera y fácil de
manejar. Amplia variedad de colores.

Plastic sheet of great resistance and flexibility. Complies with all
food safety and occupational safety regulations (it is not an
electrical conductor) Light and easy to handle. Wide variety of
colors.

Las cubetas de plástico para flores pueden venir en diferentes tamaños, formas y colores
para adaptarse a diferentes tipos de plantas y decoración. Son una opción popular para los
jardineros y para aquellos que quieren decorar su hogar o jardín con plantas. Son
económicas, duraderas y fáciles de limpiar.

Plastic flower tubs can come in different sizes, shapes, and colors to accommodate
different types of plants and decor. They are a popular choice for gardeners and for those
who want to decorate their home or garden with plants. They are cheap, durable and easy
to clean.

BUCKETS AND SHOVELS

























CAJAS
PERFORADAS
Y ENCAJABLES



CAJAS PARA FRUTA

TAPA 60X40 y 40x30

40x30x8 cm
Capacidad: 2-3Kg - 6l
Peso: 0.45Kg

40x30x12 cm
Capacidad: 4-5Kg - 10l
Peso: 0.52Kg

40x30x8 cm
Capacidad: 7-8Kg - 12l
Peso: 1Kg

60x40x12 cm
Capacidad: 10Kg - 15l
Peso: 1.35Kg

60x40x15 cm
Capacidad: 12Kg - 8l
Peso: 1.50Kg

60x410x20 cm
Capacidad: 15Kg - 20l
Peso: 1.85Kg

400 u 13.200u 280 u 9.240 u 200 u 6.600 u

140 u 4.620 u 116 u 3.828 u 88 u 2.904 u

BOXES FOR FRUIT





































ECOPLAS
FREIXO 8
15940 - A POBRA DO CARAMIÑAL
www.ecoplas.es
981 84 32 17
administracion@ecoplas.es 

SERVICIO



CALIDAD INNOVACIÓN

LA RED QUE NOS CONECTA

CONTACTO


